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ЗНАМЕНИТЫЕ СООТЕЧЕСТВЕННИКИ

ЧЕТВЕРТЬ ВЕКА НАЗАД В ВЕНСКОМ РАЙОНЕ ОБЕРЛАА БЫЛ УСТАНОВЛЕН ПАМЯТ-
НИК А. С. ПУШКИНУ. А В ЭТОМ ГОДУ ИСПОЛНЯЕТСЯ 225 ЛЕТ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ 
ПОЭТА, И НАМ ХОЧЕТСЯ РАССКАЗАТЬ ОДНУ ИСТОРИЮ ИЗ ЕГО КОРОТКОЙ, НО ДО 
ПРЕДЕЛА НАСЫЩЕННОЙ БИОГРАФИИ. ИСТОРИЮ О ТОМ, ЧТО ПАМЯТНИК – НЕ 
ЕДИНСТВЕННОЕ, ЧТО СВЯЗЫВАЕТ АЛЕКСАНДРА СЕРГЕЕВИЧА С ВЕНОЙ...

В 1820 году поэт 
б ы л  о т п р а в -
лен властями в 
Екатеринослав 

(сегодня Днепр) за едкие по-
литические эпиграммы. Так 
началась его южная ссылка, 
официально объявленная как 
безобидный перевод по служ-
бе и впоследствии признанная 
пушкиноведами отдельным 
романтическим периодом его 
творчества. Именно в это вре-
мя были написаны «Кавказ-
ский пленник», «Братья раз-
бойники» и «Бахчисарайский 
фонтан», а также начаты зна-
менитые «Цыганы». 
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К 225-ЛЕТИЮ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ 
А. С. ПУШКИНА

А ложе, где, красой блистая,
Негоциантка молодая,
Самолюбива и томна,

Толпой рабов окружена?
Она и внемлет, и не внемлет

И каватине, и мольбам,
И шутке с лестью пополам…

А. С. Пушкин
Отрывок из романа в стихах «Евгений Онегин»

    Строфы изысканной безмолвный адресат

 Памятник А. С. Пушкину 
в районе Оберлаа в Вене.

Фото: Maclemo / CC BY-SA 3.0 at / Wikipedia

Ссылка продолжалась че-
тыре года, в течение которых 
Пушкин только две недели про-
жил в официально назначен-
ном властями месте – осталь-
ное время он путешествовал, 
постоянно меняя города про-
живания и не находя себя ни 
в одном из них. Государствен-
ная слежка не препятствовала 
кочевому образу жизни поэта. 
Однажды он – в который раз 
самовольно – отлучился из 
Кишинева в Одессу, где позна-
комился с предпринимателем 
сербского происхождения, ко-
торого звали Иваном Ризни-
чем. Расскажем о нем отдельно.
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ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬ 
И ДИРЕКТОР 
ОДЕССКОГО ТЕАТРА

Иван Ризнич был человеком 
энергичным и разноплановым. 
Он родился в Триесте в 1792 
году, где его отец занимался 
коммерческой деятельностью. 
В молодости Иван получил 
прекрасное образование в 
университетах Падуи и Берли-
на, освоил несколько языков, 
собрал богатую библиотеку. 
Помимо этого, он был страст-
ным меломаном и прекрасно 
разбирался в искусстве опе-
ры. Поначалу у Ризнича была 
банкирская контора в Вене, но 
позже, в начале 20-х годов де-
вятнадцатого века, он пересе-
лился из австрийской столицы 
в Одессу, где продолжил актив-
ную деятельность как пред-
приниматель и меценат. 

Ризнич открыл контору по 
экспорту хлеба, занимался 
крупными зерновыми сделками 
и брал на реализацию казенные 
подряды – говоря современным 
языком, реализовал себя как 
успешный бизнесмен и про-
ект-менеджер. Значительную 
часть заработанных средств 
он жертвовал на искусство – в 
частности, на поддержку одес-
ской оперы. Впоследствии он 
был назначен ее директором, а 
двери дома гостеприимного ме-
цената и меломана всегда были 
открыты не столько для высше-
го света (знать никогда не счи-
тала коммерсантов равными), 
сколько для богемы. Пушкин и 
стал одним из постоянных го-
стей Ивана Ризнича. Он и не 
предполагал, какие драматич-
ные события за этим последуют.

В 1822 году Ризнич уехал в 
Вену для заключения брака с 

новенной красоте девушки, и в 
ее эксцентрическом характере, 
явно не соответствовавшем 
вычурным и чопорным нор-
мам общества того времени. 

В Одессе супруги поселились 
в доме отца Ризнича на Хер-
сонской улице. Как жену него-
цианта Амалию высший свет 
города не принял и сразу же 
закрыл перед ней свои двери. 
Но это, казалось, никак не за-
девало девушку: «негоциантка 
молодая» вскоре стала другим 
полюсом светской жизни го-
рода. Поразительно яркая, об-
щительная и жизнелюбивая, 
она обожала гостей, танцы, 
карточные игры и верховую 
езду. Своей красотой и непо-
средственностью Амалия зат-

Амалией Рипп. Весной 1823 
года он вернулся с молодой 
женой и маленьким сыном. И с 
тех пор светская жизнь Одессы 
и личная жизнь Пушкина раз-
делились на «до и после».

ДОЧЬ ВЕНСКОГО 
БАНКИРА

Амалия Розалия София Эли-
забетта Рипп родилась в семье 
венского банкира, предполо-
жительно, в 1803 году. О ее 
детстве биографам известно 
мало – пожалуй, только то, что 
в ней была немецкая, австрий-
ская, итальянская и еврейская 
кровь и что этот аккорд дал 
поразительное звучание, ко-
торое выразилось и в необык-

ПОРАЗИТЕЛЬНО ЯРКАЯ, ОБЩИТЕЛЬНАЯ И ЖИЗНЕЛЮБИВАЯ, ОНА 
ОБОЖАЛА ГОСТЕЙ, ТАНЦЫ, КАРТОЧНЫЕ ИГРЫ И ВЕРХОВУЮ ЕЗДУ. 
СВОЕЙ КРАСОТОЙ И НЕПОСРЕДСТВЕННОСТЬЮ АМАЛИЯ ЗАТМИЛА 
МЕСТНЫХ СВЕТСКИХ ЛЬВИЦ. В ДОМЕ РИЗНИЧЕЙ ОБРАЗОВАЛСЯ 
СВОЙ ЛИТЕРАТУРНЫЙ САЛОН, А МОЛОДАЯ АМАЛИЯ БЫСТРО СТАЛА 
ЗАМЕТНОЙ ФИГУРОЙ В ОДЕССЕ.

 Предполагаемые портреты 
Амалии Ризнич. 

Рис. А. С. Пушкина.
Фото: 1. www.nasledie-rus.ru;

          2. https://rus.1sept.ru/article.php?ID=200601909
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мила местных светских львиц. 
В доме Ризничей образовался 
свой литературный салон, а 
молодая Амалия быстро стала 
заметной фигурой в Одессе.

Там, в литературном салоне, 
пылкий и молодой Пушкин 
был сражен наповал легким 
флиртом Амалии. Он поте-
рял голову и влюбился сразу, 
без оглядки, совершенно не 
задумываясь о последстви-
ях. Современники пишут, что 
особой благосклонностью кра-
савицы Пушкин не пользовал-
ся, по крайней мере, поначалу. 
Не обладая такой красотой, 
ростом и статью, как Амалия, 
он мог обаять девушку только 
своей поэтической харизмой. 
Но по-русски Ризнич понима-
ла плохо и оценить стихи по 
достоинству не могла. 

До какой глубины дошли 
отношения поэта с Амалией, 
доподлинно неизвестно. Об 
их романе пишут разное, но 

по большому счету нам это не 
так важно – наш очерк не для 
светской хроники. Вполне воз-
можно, что речь идет только о 
платонических чувствах – за 
Амалией следил слуга, полу-
чивший такое указание от ее 
супруга, а у самой красавицы 
был маленький сын. Несчаст-
ному поэту можно только по-
сочувствовать – в этих строках, 
как в капле воды, отражается 
весь горький и красивый, неж-
ный и мучительный роман:

…Тебе смешны мучения мои;
Но я любим, тебя я понимаю.
Мой милый друг, не мучь 

меня, молю:
Не знаешь ты, как сильно я 

люблю,
Не знаешь ты, как тяжко я 

страдаю.  

УВЕКОВЕЧЕНА В СТИХАХ

Зададимся справедливым во-
просом: кто сегодня хоть что-

то знал бы об Амалии Ризнич, 
не будь она увековечена в эле-
гическом цикле стихов поэта? 
По разным оценкам, ей было 
посвящено около трех десят-
ков любовных стихотворений. 
Несмотря на споры литерату-
роведов, однозначным адреса-
том семнадцати из них является 
именно Амалия. Поля пушкин-
ских рукописей того времени 
изрисованы ее портретами. 

А сам поэт в Одессе полно-
стью раскрылся как романтик, 
безусловно, самый яркий среди 
авторов золотого века русской 
литературы. Его строфа, как 
бурный весенний ручей, раста-
пливает последние льдинки 
классицизма и бежит к новым 
временам и формам поэзии. 

Романтизмом, как и сильной 
влюбленностью, нужно пере-
болеть – иначе путь к дальней-
шему творческому совершен-
ствованию заказан. Амалия 
прекращает отношения с поэ-

 Вид первого городского театра в Одессе, где бывали А. С. Пушкин и 
Амалия Ризнич. Гравюра П. И. Мейера хранится в художественном 

собрании Всероссийского музея А. С. Пушкина. 
Фото: https://ar.culture.ru/

ИНТЕРЕСНЫЕ ФАКТЫ:
 Иван Ризнич являлся по совмести-
тельству директором первого одес-
ского городского театра, вмещавше-
го до 800 зрителей. 
 Амалия присутствовала на всех 
спектаклях, наблюдая за постанов-
ками из директорской ложи.
 Пушкин приехал в Одессу в нача-
ле июля 1823 года и часто бывал в 
театре. Тогда там выступала итальян-
ская оперная труппа.
 С августа 1823 года Пушкин поселил-
ся в гостинице «Рено», напротив теа-
тра. Снял угловую комнату на верхнем 
этаже с балконом, которая выходила 
на обе улицы с видом на море.
 В последний раз Пушкин был в 
одесском театре 30 июля 1824 года 
на представлении оперы Джоаккино 
Россини «Турок в Италии».
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА
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• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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бота, учеба, замужество/женитьба.
– Расскажите, пожалуйста, об австрийской ме-

дицине – насколько сфера здравоохранения «дру-
желюбна» к заболевшим, не характеризуется ли бу-
мажной волокитой?

– В Австрии действует страховая меди-
цина, с каждой зарплаты отчисляются
средства на социальное страхование. Если
человек не работает, за него эти взносы пла-
тит фонд безработных. Это так называемая
базовая, государственная страховка, кроме
нее существуют еще частные. Врачи бывают
тоже разные – те, кто работает с государ-
ственной страховкой, либо частники. Ко-
нечно, есть те, кто это совмещает (их боль-
шинство). Поликлиник здесь как таковых нет,
у всех врачей свои кабинеты, которые в ос-
новной массе представляют собой переде-
ланные жилые квартиры в обычных домах.
Недавно я пришла к невропатологу – сидит
усатый добродушный дяденька в домашних
тапочках, приглушенный свет, у камина
похрапывают два бульдога. Лишь меди-
цинские плакаты на стене и муляж черепа

напоминали о том, что это врачебный ка-
бинет.

Иногда врачи разных направлений коо-
перируются и создают что-то наподобие
комбинированного медицинского центра,
где можно пройти обследование или попасть
на прием к разным врачам. Если врач ра-
ботает с соцстраховкой, прием и базовые
анализы/обследования бесплатны. Есть об-
следования, которые должна одобрить
страховая компания пациента. Если не
одобряет – платишь из своих средств. Лю-
бой врач может у пациента взять кровь на
анализ прямо на приеме, а вот на все
остальное – УЗИ, МРТ и тому подобное он
выдает направление, по которому нужно
пойти в специализированные диагностиче-
ские центры. Всё это не относится к сто-
матологии. Страховка оплачивает только
одно профилактическое стоматологиче-
ское обследование, снимок в год и пломбы
из амальгамы (черные). Белые пломбы
уже платно, как и всё остальное. Одна бе-
лая пломба стоит в районе 40 евро. Другие

услуги – протезирование, операции, чистки
– очень дорого. Поэтому австрийцы за-
ключают частные стоматологические стра-
ховки либо ездят лечить зубы в соседние
страны типа Венгрии и Чехии. Отношение
к «бесплатным» пациентам – как на кон-
вейере. Пока ты не беременная или не
больна серьезно – трястись над тобой ник-
то не будет. Нет такого, как у нас, – пришел
к терапевту с болью в горле, он тебе и по-
лоскания, и травки, и народные средства
подскажет. Тут пришел – антибиотик, боль-
ничный лист, до свидания. Конечно, на спе-
циальных сайтах есть отзывы по врачам, вы-
брать-то ты можешь любого, нет привязки
к району, где ты прописан. Поэтому, на-
пример, к хорошему врачу узкой специали-
зации запись на два-три месяца вперед, все
забито. Все это минусы. А плюсы – в случае
нужды в неотложной помощи при травме бу-
дут задействованы лучшие врачи, лекар-
ства, аппараты, вертолеты, машины и ко-
рабли, и все это бесплатно. Этот плюс, эта
уверенность, что если будет что-то серьез-
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КАК ВАМ ЖИВЕТСЯ В АВСТРИИ

Пляжный бар на Дунайском канале в
центре города

Время работы: вторник – суббота с 18.00 до 23.00, 
воскресенье и понедельник – выходной
Адрес: Strozzigasse 40, 1080 Wien, + 43 (0)1 402 51 48

www.russischessen.at

Вкусная натуральная 
домашняя русская 
и украинская еда 

в уютном ресторане 
“Казачок”

VIENNA TOURS
�аш русскоязычный гид в Австрии

• Экскурсии по �ене, Австрии и странам �C
• �рансферы по Австрии и в страны �C

• �онсультация по вопросам недвижимости:
покупка и аренда домов, квартир

• �оставка и перегон автомобилей по �вропе

1 р-н �ены, Albertinaplatz / Führichgasse 12
�ел.: +43 676 844 34 2200

�afé Restaurant & Bar

• превосходные кулинарные блюда
�авказа и �остока 

• высококачественные кальяны с табаком 
в свежих фруктах и с натуральным углем

• 3 помещения для разных торжеств 
и служебных встреч до 150 человек

www.scheschbesch.at

1 р-н �ены, Schwarzenbergstr. 4, �ел.: +43-1-512 8 444
�асы работы: вс.– ср.: 1000–2400, чт.– сб.: 1000–0200

SCHESCH BESCH
��� ���

1 р-н Вены, Kärntnerstrasse 32 / Führichgasse 1
Тел.: 512 62 55 • Факс: 512 62 55-0

www.lubella.at 

LUBELLA
ресторан

в самом центре Вены
австрийская 

и интернациональная кухня
Говорим по-русски

Русский магазин в Вене!

Пельмени, вобла, квас,
книги, журналы, диски...

1 р-н Вены, Marc-Aurel-Str. 9
метро U1, U4, Schwedenplatz, тел./факс: 712 40 95 
Часы работы: пн.–пт. 10.30–18.30, сб. 10.00–17.00

Эх, прокачу! Хельденплатц в Вене
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Тел.: +43 676 844 34 22 00
Gießaufgasse 25/6, 1050 Wien 

Тел.: +43 681 206 71 709
office@jungbrunnen-med.at  www.jungbrunnen-med.at

ВРАЧ-КОСМЕТОЛОГ 
В ВЕНE

д-р ЛЮДМИЛА ЦАЛБРУКНЕР
Для Bашей красоты:

 ботулотоксин  гиалурон 
 нити  лазер  пилинги 
 биоревитализация

том и весной 1824 года поки-
дает Одессу. А осенью того же 
года Пушкин, порвав с госу-
дарственной службой, уезжает 
на север, в Михайловское. Там 
в 1825 году он узнает о ранней 
смерти Амалии, скончавшейся 
от чахотки…

Здесь, в Михайловском, поэт 
окончательно расстается с ро-
мантическим видением мира. 
Он превращается в зрелого ре-
алиста, который впоследствии 
будет иронизировать над вир-
шами своего героя Ленского: 

Берет перо. Его стихи, 
Полны любовной чепухи… 

 А. С. Пушкин за работой. 
Источник: https://www.chitalnya.ru

С годами поэт превращается 
в мастера точного, почти доку-
ментального повествования. Его 
«Евгения Онегина» назовут эн-
циклопедией русской жизни. Его 
проза станет отличаться лако-
ничной глубиной и изысканной 
краткостью. Одна строфа или 
одно предложение по содержа-
нию будут стоить сотни слов…

Но, несмотря на окончатель-
ный разрыв поэта с романтиз-
мом, осколки воспоминаний 
об Амалии будут встречать-
ся тут и там – то в печальной 
тени, то в описании южных 
ночей, в образе осени, которую 
Пушкин сравнит с «чахоточ-
ной девой», то в пронзитель-
ных строчках, родившихся в 
1830 году в Болдине:

Мои хладеющие руки
Тебя старались удержать;
Томленье страшное разлуки
Мой стон молил не прерывать.

Но ты от горького лобзанья
Свои уста оторвала;
Из края мрачного изгнанья
Ты в край иной меня звала.
Но там, увы, где неба своды
Сияют в блеске голубом,
Где тень олив легла на воды,
Заснула ты последним сном.
Твоя краса, твои страданья
Исчезли в урне гробовой –
А с ними поцелуй свиданья…
Но жду его; он за тобой…

Личная трагедия Пушкина, 
спровоцированная неудачным 
романом с дочерью венско-
го банкира, осталась почти за 
скобками истории. Но его про-
изведения, пронизанные све-
том той короткой и яркой люб-
ви, с нами и по сей день.   

Кстати, в Вене есть не только 
памятник Александру Сергеевичу 
– в честь великого поэта назван 
переулок в 21 районе австрийской 
столицы – Puschkingasse.  

Анна Берг, г. Вена   
По материалам из открытых 

источников

Редакция благодарит М. А. Плю-
ща, автора замечательной 
книги «Построчный и литера-
туроведческий комментарий к 
стихотворениям А. С. Пушкина 
1817–1836 гг.», которую он любез-
но прислал в редакцию в качестве 
подарка к юбилею поэта и таким 
образом подсказал идею для это-
го материала. 

Автопортрет А. С. Пушкина.
Фото: Wikipedia


